
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

March 15th, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Fourth Sunday of Lent  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - March 16, 2026 

7:00 am     † Jacoba Munquia,† Lola Magdaleno,  
     María Varela– Health 

Tuesday - March 17, 2026 

7:00 am      † Lola Magdaleno, María Varela—Health 
6:00 pm      † Jacoba Munquia ,†  Daniel Ramírez 
                      Cumpleaños de José Valle 

Wednesday - March 18, 2026 

7:00 am      † Lola Magdaleno, María Varela—Health 
                      Tody Sánchez—Birthday Blessing  
6:00 pm     †  Catalina Camacho, †  Jacoba Munquia  

Thursday - March 19, 2026 

7:00 am † José Ortiz, † José, Dolores and Juan Jiménez 
7:00 pm  † Lola Magdaleno, Salud de María Varela  
                  Cumpleaños de Esmeralda Guerrero  

Friday - March 20, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm     Parroquianos  

Saturday - March 21, 2026 

4:30 pm     †  Rosario Márquez, †  Elena Sánchez,  
     Cumpleaños de José Mendoza 
6:30 pm   Souls in Purgatory, Alvaro Sánchez– Birthday Blessing 

Sunday - March 22, 2026 
 

7:00 am      † Reyna Trujillo, † Dolores Ruiz,  
                     Cumpleaños de Adrián Padilla  
9:00 am      † Jesús de Guzmán,  
     Anibal García and Elyas Pérez– Birthday Blessing 
11:00 am     † Conrado and Lorinne Masanque 
      Laura De Loera and Elias Kfoury—Birthday Blessing 
1:00 pm      † María y Baudelio Carlin,† Ana Cachú,        
                     †Anglelina Masias 
3:00 pm     † María Ibarra, † Rodolfo Barba,  
                     Cumpleaños de Alejandrina Candelario 
5:00 pm      Parishioners 
7:00 pm      † Mami Kathy, † Catalina Camacho,   
                     Cumpleaños de María Gutiérrez 

Praying for our sick 

Praying for our recently deceased 
 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a/Ps 23:1-3a, 3b-
4, 5, 6/Eph 5:8-14/Jn 9:1-41 or 9:1, 6-
9, 13-17, 34-38  
 

Is 65:17-21/Ps 30:2 and 4, 5-6, 11-12a 
and 13b/Jn 4:43-54    
       

Ez 47:1-9, 12/Ps 46:2-3, 5-6, 8-9/Jn 
5:1-16 
 

Is 49:8-15/Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18/
Jn 5:17-30 
    

2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 
27 and 29/Rom 4:13, 16-18, 22/Mt 
1:16, 18-21, 24a or Lk 2:41-51a  
 

Wis 2:1a, 12-22/Ps 34:17-18, 19-20, 21 
and 23/Jn 7:1-2, 10, 25-30     
    

Jer 11:18-20/Ps 7:2-3, 9bc-10, 11-12/
Jn 7:40-53 
     

Ez 37:12-14/Ps 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8/
Rom 8:8-11/Jn 11:1-45 or 11:3-7, 17, 20
-27, 33b-45 ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

4th  Sunday of Lent 

 N/A 

 St. Patrick, Bishop; St. Patrick’s Day 

 St. Cyril of Jerusalem, Bishop and Doctor of 
the Church 
 

St. Joseph, Spouse of the Blessed Vir-
gin Mary  
 

  N/A 

 N/A 

5th Sunday of Lent    
                             ©LPI       

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
Then Samuel, with the horn of oil in hand, anointed David 
in the presence of his brothers; and from that day on, the 
spirit of the LORD rushed upon David.  (1 Sm 16:13)  
 

Psalm: 
The Lord is my shepherd; there is nothing I shall want. 
(Ps 23)  
 

Second Reading: 
“Awake, O sleeper, and arise from the dead, and Christ 
will give you light.” (Eph 5:14) 
  

Gospel: 
He spat on the ground and made clay with the saliva, 
and smeared the clay on his eyes, and said to him, “Go 
wash in the Pool of Siloam” — which means Sent —. So he 
went and washed, and came back able to see. (Jn 9:6-7)  
             ©LPi 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

 Cuarto Domingo de Cuaresma 
Evangelio Juan 9:1-41 

 
 El evangelista Juan presenta a Jesús como el hombre que da luz, que es la luz. Describe paso a paso el proceso de 
fe del ciego de nacimiento. Jesús cura al ciego y lo envía a que se lave en la piscina de Siloé, que significa “Enviado”. Él 
obedece y queda curado. Después del milagro, surge mucho desasosiego: si realmente era el mismo hombre, cómo fue 
curado, y otros cuestionamientos más. Él lo explica con lujo de detalles, pero no le creen. Luego interrogan también a sus 
padres. Finalmente, el hombre enfrenta a los fariseos, y lo expulsan de la sinagoga. 
A continuación, nos narra el Evangelio: “JesúsÊseÊenteróÊdeÊqueÊloÊhabíanÊexpulsado.ÊCuandoÊloÊencontró,ÊleÊdijo:Ê‘¿TúÊ
creesÊenÊelÊHijoÊdelÊHombre?’ÊLeÊcontestó:Ê‘¿YÊquiénÊes,ÊSeñor,ÊparaÊqueÊcreaÊenÊél?’ÊJesúsÊleÊdijo:Ê‘TúÊloÊhasÊvisto;ÊesÊelÊ
queÊestáÊhablandoÊcontigo’.ÊÉlÊentoncesÊdijo:Ê‘Creo,ÊSeñor’,ÊyÊseÊarrodillóÊanteÊÉl” (Juan 9:35-38). 
 
¡Qué felicidad! El ciego ve la luz, mientras que los fariseos, aunque ven a Jesús, quedan ciegos al rechazar al que es la luz. 
La fe nos saca de las tinieblas. Veamos cómo el ciego, en su proceso de fe, primero dice que el hombre que lo curó se 
llama Jesús. Luego afirma que es un profeta. Más adelante declara que es un hombre de Dios, y finalmente se postra ante 
Él en adoración. ¿Qué debemos aprender de este ciego? ¿Qué nombres damos a Jesús en nuestro propio camino de fe? 
¿Cómo podríamos describir la manera en que Dios ha curado nuestras enfermedades y perdonado nuestros pecados, 
como lo hizo con el ciego de nacimiento? ¡Jesús, que vea! 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fourth Sunday of Lent  
Gospel John 9:1-41 

  
  If you are like me, it’s easy to fixate on our shadows: failures, guilt, shame. Especially when we suffer, it is easy to 
want to blame ourselves or others. In this week’s Gospel, Jesus’ disciples ask about the blind man, “Rabbi, who 
sinned, this man or his parents?” (John 9:2) They, like us, focus on blam e. But Jesus sees the entir e 
situation differently: “Neither he nor his parents sinned; it is so that the works of God might be made 
visible through him.” He does not deny sin, but he sees deeper — through the light of mercy, not the lens of judgment. 
The scene hinges on Jesus’ strange claim: “I am the light of the world” (John 9:5). He sees things differ ently 
than everyone. They see shadows and light. He is the light.  
 
Thought experiment: imagine you are the sun looking at everything on the earth. What do you see? Everything. What do 
you not see? Shadows. Everything is illuminated. If you see it, it is illuminated. For the light, nothing is dark.  
 
Because he is the light, Jesus sees us in the glow of his redemptive love. Even our sin becomes a place where his glory can 
shine. The man’s healing is not just about sight — it is about seeing as Christ sees. Lent is not a season of staring into 
darkness. It is a time to step into the light — to let Christ’s gaze reframe how we see ourselves and one another. 
 
Lenten Challenge: Spend 10 quiet m inutes this w eek asking Jesus to show  you how  he sees you. Not 
through shame or fear, but through the light of his mercy. 
 

Father John Muir                                                                                                                                    

             ©LPi 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini-reflection: I w onder  w hat it w as that m ade the blind m an feel he could tr ust Jesus. W as it 
something in his voice? In his touch? We’ll never know. But we do know this: the blind man’s sight wasn’t restored 
until he made a decision. A decision to be sent. 
  
 
Sent 
 
I don’t know about you. But if I was a blind person sitting by the side of the road, minding my own business, and a 
stranger came along and rubbed spit-mud in my eye, I’m just salty enough that I would ignore his words out of spite.  
 
Even though he was, admittedly, super-nice about the whole thing. 
 
Obviously I would wash the mud out, because … spit. But I wouldn’t go to the Pool of Siloam. I would go to a pool on the 
wholeÊotherÊsideÊofÊtown, just to be contrary. I would make frustrated, grossed-out noises while I splashed water on my 
eyes: “Ugh! I can’t believe this! People are the worst!” I would feel satisfied that I wasn’t tricked or conned or taken ad-
vantage of.  
 
And I would stay blind the rest of my life. 
 
When Jesus performs a miracle in the Gospel, we sometimes think of it like a fireworks show. Something people point at 
— “Ooh! Aah!” — and move on from. But a miracle of Jesus is not a party trick. It is a commissioning.  
 
And each of us, in our own way, has the choice of accepting it or not.  
 
Nowhere in the Gospel story does it say that Jesus promised the man sight if he washed in the pool. I wonder what it was 
that made the blind man feel he could trust Jesus. Was it something in his voice? Was it something in his touch? Was it 
the humanity with which he spoke of the blind man to his disciples — a gentleness missing from most other interactions 
of his life?  
 
We’ll never know. But we do know this: the blind man’s sight wasn’t restored until he made a decision. A decision to be 
sent.  
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question   
Samuel does not expect the Lord to anoint the young David as Israel’s next king. When have you been surprised by God 
doing something unexpected in your life? 
 
2nd Reading Question 
Paul expects the believers in Ephesus to live as children of light and learn what is pleasing to the Lord. What could you 
do this week that is pleasing to the Lord? 
 
Gospel Question 
Jesus’ healing of the blind man causes confusion and even anger to those who do not see him as the Christ. Have you 
seen or felt God’s presence in this season of Lent? 
  
Prayer– For Everyday and everybody 
 
Blessing to See 
 
Bless us, Lord, to see as You see. 
Remind us that heartbeats and hopes can outshine outward show. 
That quiet witness can overcome violence and darkness. 
That Your Light can break like the dawn. 
Amen.  

                   

                           ©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini-reflexión: Me pr egunto qué fue lo que hizo que el ciego  sintiera que podía confiar  en Jesús. 
¿Era algo en su voz? ¿En su toque? Nunca lo sabremos. Pero sí sabemos esto: la vista del ciego no fue restaurada 
hasta que tomó una decisión. Una decisión de ser enviado. 

Enviado 
 
No sé tú. Pero si yo fuera una persona ciega sentada al lado del camino, ocupándome de mis propios asuntos, y un extra-
ño viniera y me frotara barro con saliva en mis ojos, soy lo suficientemente de carácter salado como para ignorar sus pa-
labras solo por despecho.  
 
A pesar de que, sin duda, fue súper amable con todo el asunto. 
 
Obviamente me quitaría el barro, porque... saliva. Pero no iría a la piscina de Siloé. Iría a una piscina en el otroÊladoÊdeÊlaÊ
ciudad, solo para ser contraria. Haría ruidos frustrados y de asco mientras me salpicara agua en los ojos: "¡Uf! ¡No 
puedo creerlo! ¡La gente es lo peor!" Me sentiría satisfecha de que no me engañaran, estafaran o se aprovecharan de mí.  
 
Y me quedaría ciega el resto de mi vida. 
 
Cuando Jesús realiza un milagro en el Evangelio, a veces pensamos en ello como un espectáculo de fuegos artificiales. 
Algo que la gente señala: "¡Ooh! ¡Aah!" - y se olvida. Pero un milagro de Jesús no es un truco de fiesta. Es una puesta en 
marcha.  
 
Y cada uno de nosotros, a su manera, tiene la opción de aceptarla o no.  
 
En ninguna parte de la historia del Evangelio dice que Jesús le prometió al hombre la vista si se lavaba en la piscina. Me 
pregunto qué fue lo que hizo que el ciego sintiera que podía confiar en Jesús. ¿Era algo en su voz? ¿Era algo en su toque? 
¿Fue la humanidad con la que habló del ciego a sus discípulos, una dulzura que faltaba en la mayoría de las otras interac-
ciones de su vida?  
 

Nunca lo sabremos. Pero sí sabemos esto: la vista del ciego no fue restaurada hasta que tomó una decisión. Una 
decisión de ser enviado. 
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura  
Samuel no espera que el Señor unja al joven David como el próximo rey de Israel. ¿Cuándo te ha sorprendido que Dios 
haga algo inesperado en tu vida? 
 
Pregunta de la 2ª Lectura  
Pablo espera que los creyentes en Éfeso vivan como hijos de la luz y aprendan lo que agrada al Señor. ¿Qué podrías hacer 
esta semana que sea agradable al Señor? 
 
Pregunta del Evangelio  
La curación del ciego por parte de Jesús causa confusión e incluso ira a los que no lo ven como el Cristo. ¿Has visto o sen-
tido la presencia de Dios en esta temporada de Cuaresma? 

Oración– Para todos los días y para todos 
 
Bendición para Ver 
 
Bendícenos, Señor, para que veamos como Tú ves.  Recuérdanos que los latidos del corazón y las esperanzas pue-
den eclipsar el espectáculo exterior.  Ese testimonio silencioso puede vencer la violencia y la oscuridad.  Que Tu 
Luz pueda romper como el amanecer.  
Amén. 
              ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $17, 894.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $7,628.47 
Donors/Donadores: 56  
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 15.47 % 
 
 

ThankÊyouÊforÊyourÊDonation!Ê¡GraciasÊporÊsuÊDonación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

21 y 22 de marzo, 2026 
March 21st and 22th  2026 

 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

Philippians. God’s power is redefined, present not in 
coercion and violence, but in Jesus’ unbounded love. We 
the Church can learn who we are, the followers of the 
Crucified One, when we bear crosses that offer life and 
hope to the world. We more fully become the Church when 
we empty ourselves by sharing in others’ sufferings, 
rejecting violence, and taking risks for justice and 
reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s power as 
compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free SexualÊMisconductÊHotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la LíneaÊDirectaÊde ConductaÊSexualÊInapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


